
LOCATION OF PARTS/COMPONENTS 
EMPLACEMENT DES PIÈCES/COMPOSANTS 
UBICACIÓN DE LAS PIEZAS/COMPONENTES

• Remove and immediately recycle or dispose of used batteries 
according to local regulations and keep away from children. DO 
NOT dispose of batteries in household trash or incinerate. • Even 
used batteries may cause serious injuries. • Call a local poison 
control center for treatment information. • Non-rechargeable 
batteries are not to be recharged. • Do not force discharge, 
recharge, disassemble, heat above (manufacturer’s specified 
temperature) or incinerate. Doing so may result in injury due to 
venting, leakage or explosion resulting in chemical burns. • Do not 
mix old and new batteries, different brands or types of batteries, 
such as alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries. • Remove 
and immediately recycle or dispose of batteries from equipment 
not used for an extended period of time according to local 
regulations. • Always completely secure the battery compartment. 
If the battery compartment does not close securely, stop using the 
product, remove the batteries, and keep them away from children.

• Retirer les piles usées et les recycler ou les mettre au rebut 
immédiatement conformément aux réglementations locales. Les 
tenir hors de portée des enfants. NE PAS jeter les piles avec les 
ordures ménagères ni les incinérer. • Même les piles usées peuvent 
provoquer des blessures graves. • Appeler un centre antipoison 
local pour obtenir des informations sur le traitement. • Les piles 
non rechargeables ne doivent pas être rechargées. • Ne pas forcer 
la décharge, la recharge ou le démontage, ni exposer à une 
température supérieure à celle spécifiée par le fabricant, ni 
incinérer, sous peine de provoquer des blessures dues à une 
décharge de pression, une fuite ou une explosion donnant lieu à 
des brûlures chimiques. • Ne pas mélanger des piles usées et 
neuves, des marques ou des types de piles différents (p. ex. 
alcaline, carbone-zinc), ni des piles rechargeables. • Retirer les 
piles des appareils qui ne seront pas utilisés pendant une durée 
prolongée et les recycler ou les mettre au rebut immédiatement 
conformément aux réglementations locales. • Toujours fermer 
complètement le compartiment des piles. Si le compartiment des 
piles ne se ferme pas de façon sécuritaire, cesser d’utiliser le 
produit, retirer les piles et les tenir hors de portée des enfants.

• Retire e inmediatamente recicle o deseche las baterías usadas de 
acuerdo con los reglamentos locales y manténgalas alejadas de los 
niños. NO deseche las baterías en la basura de la casa ni las 
incinere. • Incluso las baterías usadas pueden causar lesiones 
graves. • Llame a un centro local de control de intoxicaciones para 
obtener información sobre el tratamiento. • No se deben recargar 
las baterías no recargables. • No fuerce la descarga, recargue, 
desarme, caliente sobre (temperatura especificada por el 
fabricante) ni incinere. Hacerlo puede provocar lesiones debido a 
ventilación, fuga o explosión, lo que provocará quemaduras 
químicas. • No mezcle baterías antiguas con nuevas, baterías de 
distintas marcas o tipos, como baterías alcalinas, de carbono-zinc o 
baterías recargables. • Retire y recicle inmediatamente o deseche 
las baterías de los equipos que no se usarán por períodos 
prolongados, de acuerdo con los reglamentos locales. • Siempre 
mantenga el compartimiento de la batería completamente 
cerrado. Si el compartimiento de la batería no se cierra 
firmemente, deje de usar el producto, retire las baterías y 
manténgalas alejadas de los niños.

BUTTON OVERVIEW 
ON/OFF button: Short press when unit is off, turns unit on. The displayed value is based on the position of the blade. Short press when 
unit is on, turns unit off. Five minutes of inactivity automatically turns unit off.  
ZERO button: Short press zeros the display regardless of the position of the blade. Measured angles from this point on are referenced 
to the displayed value previous to zeroing. For example, if the zero button was pressed while the blade was set to 30°, measured 
angles after zeroing are now referenced to 30°. To rezero the display back to true zero, position the blade as shown, then press zero 
button.
1.	 Position blade as shown.
2.	 Press ZERO button to rezero the display.

REV button: Short press gives you the reverse (miter) angle, with reference to 180°. For example, pressing REV button while the blade 
is positioned at 45° converts the displayed value from 45° to 135° (180.0° - 45.0° = 135.0°). Pressing the button a second time, toggles 
the display between the two values. Note “REV” is also shown on display when this feature is activated.
HOLD/FLIP button: Short press holds or releases currently displayed value. When value is held, “H” is displayed in upper left hand 
corner of display. When held value is released, “H” in upper left hand corner of display goes off and display reverts to currently 
measured value. Press and hold for 3 seconds flips the display 180°.
Locking Knob: Rotate counterclockwise to loosen blade, allowing for adjustment to any angle. Rotate clockwise to set desired angle.

SPECIFICATIONS

Working Angle Range: 0° to 360°
Accuracy Angle/Resolution: 0.05°
Battery: 1 x 3V CR2032
Operating Temperature: 32°F to 122°F
Weight/Dims: 0.75 lbs. / 13.13” x 1.38” x 0.91”

INSERTING BATTERIES
Note: Unit comes with battery installed. For initial use, remove protective tab from battery compartment. 
1.	 Remove the battery cover by using a #2 Phillips screwdriver to loosen the two screws.
2.	 Open battery compartment by pulling on battery holder tab. 
3.	 Remove battery holder and install 3V CR2032 lithium battery in holder, negative side up. 
4.	 Re-install battery holder, making sure it is fully closed. 
5.	 Replace the battery cover and gently tighten the battery cover retaining screws.

USING THE PRODUCT
Power the unit on by pressing the ON/OFF button. The displayed value is based on the position of the blade.
To calibrate the display to a 0° reference angle, position the blade as shown and press the “ZERO” button. Display is now calibrated to 
a reference angle of 0°.

CARE AND HANDLING
•	 Remove any moisture or dirt with a soft, dry cloth. 

TROUBLESHOOTING
•	Tool does not power on or remain on. Replace batteries. Check battery polarity. 
•	LCD is not reading correctly. Perform a calibration of the tool. See “USING THE PRODUCT”.

PRODUCT WARRANTY
Johnson Level & Tool offers a limited lifetime warranty on this product’s mechanical parts and a one-year warranty on its electrical 
components. You can obtain a copy of this warranty on our website or by contacting our customer service department. The limited 
warranty contains various limitations and exclusions. 
Note: The user is responsible for verifying proper level calibration before each use. If you experience problems with this product, please 
contact us.

Tel: 888-953-8357 
Online: www.johnsonlevel.com

PRODUCT REGISTRATION
Please register your product within 30 days of purchase. Registering ensures we have your information on file 
for warranty service even if you lose your receipt and lets us contact you if there is ever a product recall. We will 
never sell your information and will only send you marketing information if you opt-in. 
       �To register, scan or click:  

www.johnsonlevel.com/register

ON/OFF  
MARCHE/ARRÊT 
ENCENDIDO/APAGADO

REV 
INV 
INVERTIR

HOLD/FLIP 
MAINTIEN/PIVOTEMENT 
RETENER/VOLTEAR

IMPACT RESISTANT ABS HANDLE  
POIGNÉE EN ABS RÉSISTANTE AUX CHOCS 
MANGO DE ABS RESISTENTE A LOS IMPACTOS

LCD 
ÉCRAN ACL 
LCD

BATTERY HOLDER 
PORTE-PILES 
SOPORTE DE BATERÍA

STAINLESS STEEL BLADE 
LAME EN ACIER INOXYDABLE 
HOJA DE ACERO INOXIDABLE

LOCKING KNOB 
MOLETTE DE BLOCAGE 
PERILLA DE BLOQUEO

ZERO 
ZÉRO 
CERO

1920-0800D-01 Operator’s Manual / 1920-0800D-01 Mode 
d’emploi / Manual del operador de 1920-0800D-01

Thank you for purchasing this Johnson digital T-bevel. We 
suggest you read this instruction manual thoroughly before using 
the tool and save this instruction manual for future use. 

Key Features:
•	 Reads interior and exterior angles with precision
•	 Large LCD for easy reading
•	 Measure, hold and transfer angles
•	 Two tools in one – digital sliding t-bevel and protractor

Merci d’avoir acheté cette fausse équerre numérique Johnson. 
Johnson Level & Tool recommande de lire ce manuel 
d’instructions avec attention avant d’utiliser l’outil et de le 
conserver en vue d’une utilisation ultérieure. 

Caractéristiques principales :
•	 Mesure des angles intérieurs et extérieurs avec précision
•	 Grand écran ACL facilitant la lecture
•	 Mesure, maintien et transfert des angles
•	 Deux outils en un : fausse équerre coulissante et rapporteur 

numériques

Gracias por comprar esta falsa escuadra digital Johnson. Le 
sugerimos que lea atentamente este manual de instrucciones 
antes de utilizar la herramienta y que lo conserve para futuras 
consultas.

Características clave:
•	 Lee ángulos interiores y exteriores con precisión
•	 LCD grande para facilitar la lectura
•	 Mide, retiene y transfiere ángulos
•	 Dos herramientas en una: falsa escuadra deslizable digital y 

transportador

Download full manual at / Téléchargez le 
manuel complet à / Descargue el manual 

completo en www.johnsonlevel.com/manuals

1920-0800D-01 ©2026 Johnson Level & Tool

http://www.johnsonlevel.com
http://www.johnsonlevel.com/register


1920
-0

80
0

D
-0

1 
IN

STR
U

C
TIO

N
 

M
A

N
U

A
L

1920
-0

80
0

D
-0

1 
M

A
N

U
E

L 
D

’IN
STR

U
C

TIO
N

S
M

A
N

U
A

L D
E

 
IN

STR
U

C
C

IO
N

E
S 

D
E

 1920
-0

80
0

D
-0

1

DESCRIPTION DES TOUCHES 
Touche MARCHE/ARRÊT : Lorsque l’appareil est éteint, une brève pression sur cette touche permet de l’allumer. La valeur affichée 
dépend de la position de la lame. Lorsque l’appareil est allumé, une brève pression sur cette touche permet de l’éteindre. Au bout de 
cinq minutes d’inactivité, l’appareil s’éteint automatiquement.  
Touche ZÉRO : Une brève pression sur cette touche permet de mettre à zéro l’affichage, indépendamment de la position de la lame. 
À partir de là, les angles sont mesurés par rapport à la valeur affichée avant la mise à zéro. Par exemple, si on a appuyé sur la touche 
ZÉRO alors que la lame était réglée sur 30°, les angles mesurés après 
la mise à zéro le sont à présent par rapport à 30°. Pour remettre à zéro 
l’affichage, sur un vrai zéro cette fois, positionnez la lame comme illustré, 
puis appuyez sur la touche ZÉRO.
1.	 Positionnez la lame comme illustré.
2.	 Appuyez sur la touche ZÉRO pour remettre l’affichage à zéro.

Touche INV : Une brève pression sur cette touche permet d’indiquer l’angle inverse (onglet), par rapport à 180°. Par exemple, appuyer 
sur la touche INV alors que la lame est positionnée à 45° permet de convertir la valeur affichée de 45° à 135° (180,0° - 45,0° = 135,0°). 
Appuyer sur la touche une seconde fois permet de faire basculer l’affichage entre les deux valeurs. Notez que « REV » (INV) s’affiche 
sur l’écran lorsque cette fonction est activée.
Touche MAINTIEN/PIVOTEMENT : Une brève pression sur cette touche permet de maintenir ou de libérer la valeur actuellement 
affichée. Lorsque la valeur est maintenue, « H » s’affiche dans le coin supérieur gauche de l’écran. Lorsque la valeur maintenue est 
libérée, « H » disparaît du coin supérieur gauche de l’écran, puis l’écran affiche la valeur actuellement mesurée. Tenir la touche enfoncée 
pendant trois (3) secondes permet de faire pivoter l’affichage de 180°.
Molette de blocage : Tourner la molette dans le sens inverse des aiguilles d’une montre permet de desserrer la lame, ce qui permet de 
l’ajuster à un angle quelconque. Tourner la molette dans le sens des aiguilles d’une montre permet de régler l’angle souhaité.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Plage d’angle de travail : 0° à 360°
Exactitude/résolution d’angle : 0,05°
Pile : 1 pile CR2032 de 3 V
Température d’exploitation : 0 °C à 50 °C
Poids/Dimensions : 340 g / 334 mm x 35 mm x 23 mm

INSTALLATION DE LA PILE
Remarque : L’appareil est livré avec la pile installée. Pour la première utilisation, retirez la languette de protection du 
compartiment de la pile.
1.	 Retirez le couvercle du compartiment de la pile en utilisant un tournevis Phillips n° 2 pour desserrer les deux vis.
2.	 Ouvrir le compartiment de la pile en tirant sur la languette du porte-piles.
3.	 Retirez le porte-piles et installez-y une pile au lithium CR2032 de 3 V, le côté négatif vers le haut.
4.	 Réinstallez le porte-piles, veillez à ce que le couvercle soit complètement fermé.
5.	 Remettez le couvercle et serrez doucement les vis de retenue.

UTILISATION DU PRODUIT
Allumez l’appareil en appuyant sur la touche MARCHE/ARRÊT. La valeur affichée dépend de la position de la lame.
Pour étalonner l’écran à un angle de référence de 0°, positionnez la lame comme illustré et appuyez sur la touche ZÉRO. L’écran est à 
présent étalonné à un angle de référence de 0°.

ENTRETIEN ET MANIPULATION
•	 Éliminez toute humidité ou saleté à l’aide d’un chiffon doux et sec. 

DÉPANNAGE
•	L’outil ne s’allume pas ou ne reste pas allumé. Changez la pile. Vérifiez la polarité de la pile. 
•	L’écran ACL ne donne pas de mesure correcte. Effectuez un étalonnage de l’outil. Consultez la section « UTILISATION DU 

PRODUIT ».

GARANTIE PRODUIT
Johnson Level & Tool offre une garantie limitée à vie sur les pièces mécaniques de ce produit et une garantie d’un an sur ses 
composants électriques. Il est possible d’obtenir une copie de cette garantie sur le site Web de Johnson Level & Tool ou en s’adressant 
au service à la clientèle. La garantie limitée contient diverses limitations et exclusions. 
Remarque : Avant chaque utilisation, il incombe à l’utilisateur de vérifier que l’étalonnage de l’outil est correct. En cas de problèmes 
avec ce produit, communiquez avec Johnson Level & Tool.

Tél. : 888-953-8357    •    En ligne : www.johnsonlevel.com

ENREGISTREMENT PRODUIT
Enregistrez ce produit dans un délai de 30 jours à compter de la date d’achat. L’enregistrement permet à 
Johnson Level & Tool d’avoir les renseignements des clients à disposition pour une intervention dans le cadre 
de la garantie même en cas de perte du reçu, et de communiquer avec les clients si jamais un rappel de produit 
est nécessaire. Johnson Level & Tool ne vendra jamais les renseignements sur les clients et ne leur enverra des 
informations commerciales que s’ils y ont consenti. 
       �Pour effectuer l’enregistrement, balayez le code QR ou cliquez sur : www.johnsonlevel.com/register

DESCRIPCIÓN DE LOS BOTONES 
Botón ENCENDIDO/APAGADO: Una pulsación corta con la unidad apagada, enciende la unidad. El valor que se muestra se basa en la 
posición de la hoja. Una pulsación corta con la unidad encendida, apaga la unidad. La unidad se apaga automáticamente después de 
cinco minutos de inactividad.  
Botón CERO: Una pulsación corta devuelve a cero la pantalla sin importar la posición de la hoja. Los ángulos que se midan a partir de 
ese momento se calcularán con respecto al valor mostrado antes de poner la pantalla en cero. Por ejemplo, si presiona CERO cuando 
la hoja está a 30°, las mediciones posteriores tomarán esos 30° como 
referencia. Para volver a poner la pantalla en el cero real, coloque la hoja 
como se muestra y presione el botón CERO.
1.	 Coloque la hoja como se muestra.
2.	 Presione el botón CERO para devolver la pantalla a cero.

Botón INVERTIR: Una pulsación corta le da el ángulo inverso (inglete), con referencia en 180°. Por ejemplo, presionar el botón 
INVERTIR mientras la hoja está posicionada en 45° convierte el valor mostrado de 45° a 135° (180.0° - 45.0° = 135.0°). Presionar 
nuevamente el botón alterna la pantalla entre los dos valores. Tenga en cuenta que “REV” (INVERTIR) también aparece en la pantalla 
cuando se activa esta función.
Botón RETENER/VOLTEAR: Una pulsación corta retiene o libera el valor actualmente en la pantalla. Cuando se retiene el valor, se 
muestra “H” en la esquina superior izquierda de la pantalla. Cuando se libera el valor retenido, desaparece la “H” en la esquina superior 
izquierda y la pantalla vuelve a mostrar el valor que se está midiendo. Mantener presionado durante 3 segundos voltea la pantalla en 
180°.
Perilla de bloqueo: Gire hacia la izquierda para soltar la hoja, lo que permite ajustar en cualquier ángulo. Gire hacia la derecha para 
establecer el ángulo deseado.

ESPECIFICACIONES

Rango de ángulo de trabajo: 0° a 360°
Ángulo de precisión/resolución: 0.05°
Batería: 1 CR2032 de 3 V
Temperatura de funcionamiento: 0 °C a 50 °C
Peso/Dimensiones: 340 g / 334 mm x 35 mm x 23 mm 

INSERCIÓN DE BATERÍAS
Nota: La unidad viene con la batería instalada. Para el uso inicial, retire la pestaña protectora del compartimiento de 
la batería. 
1.	 Use un destornillador Phillips n.º 2 para soltar los dos tornillos y retirar la tapa de la batería.
2.	 Para abrir el compartimiento de la batería, tire de la lengüeta del soporte de la batería
3.	 Retire el soporte de la batería e instale la batería de litio CR2032 de 3 V en el soporte, con el lado negativo hacia 

arriba.
4.	 Vuelva a instalar el soporte de la batería y asegúrese de que esté completamente cerrado.
5.	 Vuelva a colocar la tapa de la batería y, apriete suavemente los tornillos de retención de la tapa de la batería.

USO DEL PRODUCTO
Para encender la unidad, presione el botón ENCENDIDO/APAGADO. El valor que se muestra se basa en la posición de la hoja.
Para calibrar la pantalla en un ángulo de referencia de 0°, coloque la hoja como se muestra y presione el botón CERO. La pantalla ahora 
está calibrada en un ángulo de referencia de 0°.

CUIDADO Y MANIPULACIÓN
•	 Elimine toda humedad o suciedad con un paño suave y seco. 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
•	La herramienta no se enciende ni permanece encendida. Cambie la batería. Revise la polaridad de la batería. 
•	El LCD no muestra la lectura correctamente. Realice una calibración de la herramienta. Consulte “USO DEL PRODUCTO”.

GARANTÍA DEL PRODUCTO
Johnson Level & Tool ofrece una garantía limitada de por vida para las piezas mecánicas del producto y una garantía de un año 
para sus componentes eléctricos. Puede obtener una copia de esta garantía en nuestro sitio web, o comunicándose con nuestro 
Departamento de Servicio al Cliente. La garantía limitada contiene diversas limitaciones y exclusiones.
Nota: El usuario es responsable de verificar la calibración adecuada de la herramienta antes de cada uso. Si experimenta problemas con 
este producto, comuníquese con nosotros.

Tel.: 888-953-8357    •    Sitio web: www.johnsonlevel.com

REGISTRO DEL PRODUCTO
Registre su producto en un plazo de los 30 días posteriores a la compra. El registro garantiza que tengamos 
su información archivada para el servicio de garantía, incluso si pierde su comprobante, y nos permite 
comunicarnos con usted si alguna vez se debe retirar el producto. Nunca venderemos su información y solo le 
enviaremos información promocional si acepta recibirla.
       �Para registrarse, escanee o haga clic:  www.johnsonlevel.com/register

http://www.johnsonlevel.com
http://www.johnsonlevel.com/register
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